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NATIVE ATX3.1 DIRECT POWER SUPPLY
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EN

Power supply unit

B Wain Power Connector (20+4)Pinx1
@ CPUE+4)Pinx1

B CPUA+4PInx2

B PCI-E(6+2)Pin x 1

Netzteil

1 Mainbcard-Stromversorgungsanschlus s(20-und-4-polig)
B 1 cPU-Anschluss (4-und-4-polig)

2 CPU-Anschluss (4-und-4-polig)

B 1 PCI-E-Anschliisse (6-und-2-polig)

PCI-E(6+2)Pin x 2 2 PCI-E-Anschlisse {(B-und-2-polig)
SATA x 3+ 4Pin Peripheral x 1 SATA x 3+ 4Pin Peripherie x 1
Bl SATA % 4+ 4Pin Peripheral x 1 SATA % 4+ 4Pin Peripherie x 1
I 12V-2x6(16Pin) % 1 I 12V-2x6(16Pin) % 1
Mounting screws M WMontageschrauben
[ AC power cord [ Netzkabel
ES
Bloc d'alimentation Unidad de fuente de alimentacion

Connecteur d'alimentation principal (20 + 4) broches x1
CPU(4 +4) broches x 1

CPU(4 + 4) broches x 2

PCI-E(6 + 2) broches x 1

PCI-E(6 + 2) broches x 2

SATA x 3 + Périphérique 4 broches x 1

SATA x 4 + Périphérique 4 broches x 1
12V-2x6(16Pin) x 1

Vis de montage

Cordon dalimentation CA

B Conector de alimentacién principal (20+4) contactosx]
B CPU de (4+4) contactos x 1

CPU de (4+4) contactos x 2

B PCI-E de (6+2) contactos x 1

HE FCI-E de (642) contactos x 2

SATA X 3+ 4Pin Periférico x 1

SATA x 4+ 4Pin Periférico x 1

I 12V-2x6(16Pin) x 1

Tornillos de montaje

Cable de alimentacidn de CA

PT

Alimentatore

Connettore di alimentazione principale [20+4) pinx
CPU (&+4) pinx 1

CPU (4+4) pinx 2

PCI-E (6+2) pinx1

PCI-E (6+2) pinx 2

SATA % 3 + 4Pin Periferica x 1
SATA X &+ & pin periferiche x 1
I 12v-2x6(16Pin) x 1

Viti di montaggio

[ Cavodialimentazione CA

EDNEERER |- CDEERERREEEEE|D

Carregador

B Conector de alimentagao principal (20+4) Pinox1
B CPU{4+4)Pino x 1

B CPU{4+4) Pino x 2

PCI-E (6+2) Pino x 1

PCI-E (6+2) Pino x 2

SATA x 3+ Periférico de 4 pinos x 1
SATA x 4+ Periférico de 4 pinos x 1
12V-2x6(16 pinos) x 1

Parafusos de montagem

Cabo de alimentagao AC
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[ Voeding [ Mapéjeci jednotka

[ Hoofdvoedingsaansluiting (20+4)-pins =1 B Hlavni napajeci konektor (20+4)Pinx1
@ CPU(4+4)-pins x 1 B CPU4+4)Pinx1

[ CPU(4+4)-pins x 2 B CPU4+4)Pinx2

@ PC-E(6+2)-pins x 1 B FCI-E(5+2)Pinx 1

@ PO-E(6+2)-pins x 2 PCI-E(6+2)Pinx 2

[ SATA x 3+ 4-pins randapparatuur x 1 B SATA x 3+ 4dpin penferni zafizeni x 1
[ SATA x 4+ 4-pins randapparatuur x 1 [ SATA x4 + 4pin periferni zafizeni x 1
I 12V-2x5(16-pins) x 1 W 12v-2x6(16Pin) x 1

F Bevestigingsschroeven Montazni Srouby

[@ AC netsnoer @ Napdjeci kabel AC

SE PL

B strémfsrserningsenhet B Zasilacz

B Huvudstrismkontakt (20+4) Pinx]
CPU(4+4)Pin x 1

B CPU(4+4)Pin x 2

B PCI-E(6+2)Pin x 1

PCI-E(6+2)Pin x 2

SATA x 3 # 4-stifts kringutrustning x 1
O SATA x 4 + 4-stifts kringutrustning x 1
W 12V-2x6(16stifts) x 1
Monteringsskruvar

[ AC-strémkabel

TR

B Gidwne (20+4)-pinowe ztacze zasilania x1
(4+4)-pinowe zlgoze procesora x1
(4+4)-pinowe ztgcze procesora x2
(6+2)-pinowe ztgcze PCI-E x1
(6+2)-pinowe ztgcze PCI-E x2

)

B SATA x 3 + 4-pinowe ztacze dodatkowe x 1
B SATA x 4 + 4-pinowe ztacze dodatkowe x 1

I 12V-2x6(16PIn) x 1
Sruby montazowe
[ Przewod zasilajgcy AC

R Giig besleme Unitesi

B Ana Giig Konnektorii (20+4)Pinx1
CPU(4+4)Pin x 1

B CPU(4+4)Pin x 2

PCI-E(6+2)Pin x 1

PCI-E(6+2)Pin x 2

SATA x 3+ 4 Pimli Gevrebirim x 1
Bl SATA x 4+ 4 Pimli Gevrebirim x 1
W 12V-2x6(16 Fim) x 1

M Montaj vidalan

[ AC giig kablosu

Bnok nuTarma

[NaBHbI pasbem nuTarua (20+4)Pin =1
CPU{L+4) Pinx 1

CPU(L+4) Pinx 2

PCI-E(B+2)Pin x 1

PCI-E(B+2)Pinx 2

12V-2x6(16 koHTaKTOB) X 1
YCTaHOBOUHbIE BUHTI
Kabenb nuTaHWA NepeMeHHora Toka

SATA % 3 + L-KOHTAKTHBIA NEPUDEPHAHLIA X 1
SATA % & + 4-KOHTAKTHEIA NepUdepuiHbi x 1

“ DEEEDDDEEEE|2
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Bnok xuBneHHs B KyaTBnors

B Mepexesuit 'egryBad, (20+4) koHTakTy % 1 KyaT BepyaiH 6acThl afsTnaceicsl (20+4)Pinx 1
[ UM, (4+4) kontakTv x 1 CPU(4+4) Pinx 1

B LN, (4+4) kontakiv x 2 B CPU4+4) Pinx 2

PCI-E, (6+2) konTakTi x 1 B PCI-E(6+2) Pinx1

PCI-E, (6+2) konTaKTh x 2 PCI-E(6+2) Pinx 2

SATA x 3 + 4-koHTakTHMR nepudiepiiHmui pos'em x 1 SATAX 3+ 4iCTiKTI NepGepMANtIK, K¥PbINFbICH X 1
[0 SATA X 4 + 4-KOHTAKTHWA NEpUHEPIAHWI Po3'eM X 1 SATAX &+ & nepudepuansik Kypsinebicel x 1
I 12V-2x6(16Pin) x 1 I 12V-2x6(16 koHTaKTINi) % 1

H KpinunoHi reuHT [ 1] OpHaTy Bypamanaps!

[ LUHyp AKUBNEHHA 3MIKHOTO CTPYMY L AdHanMank TOKTHH KyaT Kabini

JA KO

[ Bt HH 23 2N

B FEFIx570204) E0 X 1 B oilel HE 2 4E20+4) T 170

CPU(4+4) E2 % 1 B CPU(4+4) TI12H

B CPU(4+4) £ x 2 CPU[4+4] 1127

B PCRE(B+2) Zx 1 B PCE(s+2) T 1Y

PCIE(B+2) 2 x 2 @ PCIE(B+2) T 27)

SATAX 3 +4E RT3l x 1 B SATAx 3+47 FH3| 7]« 1

O SATAx 4 +4E AT T3)bx ] Bl SATA x4 +47 FH3| 7« 1

I 12V-2x6(16E /) x 1 I 12V-2x6(16Pin) x 1
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EEREESR(20+4)Pin x1
CPUA+4)Pinx 1
CPU(4+4)Pinx 2
PCI-E(6+2)Pinx 1
PCI-E(6+2)Pinx 2

SATA x 3 +4Fin Peripheral x
SATA x4 + 4Fin Peripheral x
12V-2x6(16Pin) x 1

TEgs

1
1




B =% J.%]%%%IIDM Pinxl
B CPUME+4)Pinx1

B CPU4+4)Pinx2
PCI-E(E+2)Pinx 1
PCI-E(6+2)Pinx 2

SATA X 3 +4Pin Peripheral x 1
SATA x 4+ 4Pin Peripheral x 1
12V-2x6{16Fin) x 1
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EN

Model No. PN550D-FC PNB50D-FC
AC Input | 100-240Vac 8-4A 50-60Hz 100-240Vac 10-5A 50-60Hz
DC Qutput | +3.3Y | +5V | +12V =12V | +5VSB | | +3.3V { +BV | +12V -12v | +6VSB
Max Output Current [ 204 | 20A | 45.5A | 0.3A 3A 20A ‘ 20A 544 0.3A 3A
Max Combined Wattage 100W 546W | 3.6W 15W 100W 648W | 36W | 15W
Total Output 5500 B50W
Model No. PN750D-FC PNB50D-FC
ACInput | 100-240Vac 10-5A 50-60Hz 100-240Vac 10-5A 50-60Hz
DC Output | +3.3Y | +6v | +12V | -12V | +5VSB [ | +33V { +BY | #12V | -12V | +BVSB
Max Qutput Current [ 204 | 20A | 62.5A | 0.3A 3A 20A ‘ 20A | TD5A | 0.3A 3A
Max Combined Wattage 110w T50W | 3.6W [ 18W 110W B46W | 3.6W | 1E8W
Total Output TEOW B50W
Madel No. PNADDD-FC
AC Input 100-240Vac13-6.5A50-60Hz T E BT FEIIE
200-240Vac 6.54 50-60Hz
DCOutput | +3.3v [ +5v [ +12v [ -12v [+5vse
Max Output Current | 204 | 20A | B33A | 03A 3A
Max Combined Wattage 110w 999.6W | 3.6W | 15W
Total Output 1000w
Type ATX12V V3.1 Hold Up Time: =16ms (80% load)
Product Dimensions 1503 140 % 86mm (W x L x H) Efficiency =90% Under Typical Load(50% Loading)|
Fan Size 120mm Protection OPP/OVP/SCP/OTP/OCP/UNVP/SIR/NLO|
Fan Bearing HYB(Hydra Bearing) Operation Temperature (- 40°C
Topology Active PFC + Full Bridge SRCLLG+ DC to DC | Erp Regulation EP 2014
Capacitors Chinese Electralytic Capacitars MTBF 100,000 Hours
Fower Good Signal _100-150ms Warranty 10Years
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Model| PN550D-FC PNB5S0D-FC
Netzeingang | 100-240Vac 8-44 50-60Hz 100-240Vac 10-54 50-60Hz
Gleichspannungsausgang | +3.3 I +5V | +12V | -12V | +5VSB || +3.3V J +5V | +12v | 12V | +5VSB
Maximale Stromabgabe | 20A | 20A | 4554 | D3A 3A 204 ‘ 20A 54A 0.3A 3A
Mavimale korbinierte 100W 546W | 36w | 15W 100w 648W | 3.6W | 15W
Gesamtabgabe 550W 650W
Modell PNT50D-FC PN850D-FC
Netzeingang | 100-240Vac 10-5A 50-60Hz 100-240Vac 10-5A 50-60Hz
Gleichspannungsausgang | +3,3v [ +5YV | 412V | <12V | +BVSB || +3.3V J +5Y | +12 | <12V | +6VSB
Maximale Stromabgabe | 204 | 20A | 625A | D3A 3A 20A ‘ 20A [ 70.5A | 0.3A 3A
Maximale kombinierte | ™ 710w 7500 | 2.6W | 16w 10w 846W | 3.6W | 15W
Gesamtabgabe T50W 850W
Modell PNAODD-FC
Netzeingang 100-240Vac 13-6.5A 50-60H ZF S/ T+ EmE
200-240Vac 6.54 50-60Hz
Gleichspannungsausgang | +3,3v | +5W +12V | -12V | +6VSB
Maximale Stromabgabe | 204 | 20A | 83.3A | 0,2A an
Maximale kombinierte 10w [996w] 36w | 15w
Gesamtabgabe 1000W
Typ ATX12V W31 Haltedauer =16ms (80% Last)
ProduktgriiBe 150=140=86mm (W x L x H) Effizienz =90% Unter typischer Last(50% Ladung)
LiiftergriBe 120mm Schutz OPP/OVP/SCP/OTP/OCP/UNVE/SIP/NLO|
Liifterlager HYB(Hydro-Lager) Betriebstemperatur 0-40°C
Topologie Active PFC + Full Bridge SRC LLC + DC to DC | ERP-Requlierung ErP 2014
Kapazitoren Chinesische Elektrolytkondensatoren MTBF 100.000 Stunden
Power-Good-Signal 100-150 ms Garantie 10Jahre
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Modéle PNS50D-FC PNG50D-FC
Entrée CA| 100-240Vac 8-4A 50-60Hz 100-240Vac 10-5A 50-60Hz
Sortie CC| +3.3V ‘ +5V | +12V | -12V [ +BVSE | | +3.3V I +8W | +12V | -12V | +5VSB
Cowrant maximal de sortie | 204 | 20A | 455A | 0.3A | 3A 20A | 20A | G4A | 03A | 3
Puissance électrigue
combinee mamm%m 100W 546W | 3.6W 15W 100w 648W | 3.6W 15W
Sortie totale 550W EE0W
Modéle PNT50D-FC PN850D-FC
Entrée CA|  100-240Vac 10-5A 50-60Hz 100-240Vac 10-5A 50-60Hz
Sortie CC| +3.3v J +5V [ +12V | -12V | +6VSB | | +3.3V ] +5V | +12V | -12V | +5VSB
Courant maxlma\‘de sorte) 20A ‘ 20A | B25A | 03A 3A 20A | 20A | T0.5A | 0.3A 3A
Puissance électrique
combinée maxim%m 110w TEOW | 3.6W [ 18W 110W B46W | 36W | 15W
Sortie totale 750W 850W
Modéle PNADOD-FC
Entrée CA 100-240Vac 13-6.5A 50-60Hz FE A FHEME
nee 200-240Vac 65A 50-60Hz
Sortie CC| +33v [ +5v [ +12v [ -12v [+5VsSB
Courant maximal de sortie [ 2pa, ‘ 206 | 833A | 034 34
Puissance électrique
cornbinée maximum 110w 999.6W| 3.6W | T5W
Sortie totale 1000W
Type ATX12W V31 Temps de maintien =16ms (80 % de charge)
. . =090% sous Une charge typique
160x14
Dimensicns du produit 60140286 mm (L % | x h) Rendement (50% e cherge)
. OPP/OVR/SCR/OTR/QCR!
Taille du ventilateur 120mm Protection UVP/SIPANLD
Palier duventilateur HYE (Palier hydro) Ternpeérature de fonctionnement 0- 40 C
Topologie PFC actif + SRCLLC & pontcomplet+DCADC | Régulation Erp ErP 2014
Condensateurs Condensatewrs électrolytiques technologie chinoise{ MTBF 100,000 heures
Signal de bonne alimerttation 100-150 ms Garantie 10 ans
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Modelo PN550D-FC PN650D-FC
Entrada de CA | 100-240Vac g-4A 50-60Hz 100-240Vac 10-54 50-60Hz
Salida de CC | +3.3V | +6W | 412V | -12V | +6VSB | | +3.3V ] +5W | #12V | -12V [ +5VSB
Carriente méxima de salida | 204 | 20A | 45.5A | 0.3A 3A 20A | 204 54A 0.3A 3A
Vataje combinado méximo 100W 546W | 36W | 15W 100W 648W | 3.6W | 15w
Salida total 550W B50W
Madelo PN750D-FC PNB50D-FC
Entrada de CA | 100-240Vac 10-5A 50-60Hz 100-240Vac 10-5A 50-60Hz
Salida de cC | +3.3V ] +5Y | 12V =12V | +6VSB | | +3.3V ] +5Y | +12V -12v | +5VSB
Carriente maxima de salida | 204 | 20A | 62.5A | 0.3A 3A 20A ] 204 [ 70.5A | 0.3A 3A
Vataje combinade méximeo 110w TEOW | 3.6W | 18W 110w 846W | 3.6W [ 15w
Salida total THOW BEOW
Modelo PNADOD-FC
o on [T S T
Salidadece | +33v [ +5v | +#12v | -12v | +6vSB
Corriente méxima de salida | 204 | 204 | B33A | D3A 3A
Vataje combinade maximo 110W 9996W| 3.6W | 15W
Salida tatal 1000W
Escribe ATXI2V V31 Tiempo de espera 216 ms (80 % de carga)
Dimensicnes del producto 150x140x86 mm (ancha x largo x alto) |Eficiencia =00% bajo carga tipica (50 % de carga)
Tamafio del ventilador  120mm Proteceign OPP/OVP/SCP/OTR/OCPAP/SIP/NLD)
Cojinete deventilador  HYB (Soporte hidréulico) Temperatura de funcionamiento 0 - 40°C
Topologia PFC activo + Full Bridge SAC LLC + CC a CC | Regulacion ERP ErP 2014
Condensadores Condensadores el liticos chinos | MTBF 100 000 horas
Fotencia buena sefial  100-150 ms Garantia 10afios
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Maodello PN550D-FC PNGG0D-FC
Ingressa CA 100-240Vac 8-4A 50-60Hz 100-240Vac 10-5A 50-60Hz
Uscita CC +3.3V J +5Y | #12V | -12V [ +5VSB | | +3.3V | +5V | +12V -12% | +5VSB
Corrente di uscita max, 20A \ 20A | 45.5A | 0.3A 3A 20A | 20A 54A | 0.3A 3A
Watt combinati max, 100w 546W | 3.6W 16W 100W 648W | 3.6W 15W
Potenza totale 550W 650W
Modello PN7500-FC PNB50D-FC
Ingresso CA 100-240Vac 10-5A4 50-60Hz 100-240Vac 10-5A 50-60Hz
UscitaCC | +3.3V J +5v | +12V | -12V | +5VSB [ | +33V | +6V | #12V | -12V | +5VSB
Corrente di uscita max, 20A J 20A | B2.5A | 0.3A 3A 204 | 20A | TO5A | 0.3A 3A
Watt combinati max, 110w TEOW | 3.6W [ 16W 110W 846W | 3.6W | 15W
Patenza totale TEO0W B50W
Modello PNADOD-FC
100-240Vac 13-6.5A50-60Hz
naresso |0 e B5A  060He
Uscitace | +3.3v [ +5v [ +12v [ -1ov [+5vsE
Corrente di uscita max, 204 } 204 | 833A | 034 EL
Watt combinati max, Taw 999.6W| 3.6W | 15W
Potenza totale 1000w
Tipo ATX12V V31 Tempo di attesa 216ms (carico 80%)
Dimensioni del prodotto 150=140x86mm (P x L x H} Efficienza =90% Con carico tipice (50% carico)
Dimensioni dellaventola 120 mm Protezione OPP/OVP/SCRAOTRACPANP/SIP/NLO
‘Cuscinettodellaveriola  HYB (idrocuscinetto) Temperatura desercizio 0 - 40°C
Topologia PFC attivo+ Ponte completo da SRCLLC+ DCaCC | Regolazione Erp ErP 2014
Condensater Condensatori elettrolitici cinesi MTEF 100.000 Ore
Seqnale energetica buono 100-150 ms Garanzia 10 Anni
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Modelo PN550D-FC PNB50D-FC
Entraca CA | 100-240Vac 8-4A 50-60Hz 100-240Vac 10-5A 50-60Hz
Safda CC | +3.3V I +BV | +12V -12v | +BVSB | | +3.3V ‘ +6V | 412V | -12V | +6VSB
Corrente maxima de saida | 204 | 20A | 455A | 0.3A 3A 20A \ 20A 54A | D.3A 3A
Poténcia méaxima combinada 100W 546W | 36W | 15W 100W BABW | 3.6W | 15W
Saida total 550W BEOW
Modelo PNT50D-FC PN850D-FC
Entrada CA | 100-240Vac 10-5A 50-60Hz 100-240Vac 10-5A 50-60Hz
Saida CC | +3.3V I +BY | 12V | -12V | +BVSB || +3.3V J +5Y | +12V | -12V | +6VSB
Corrente méxima de saida | 204 | 20A | B25A | D3A 3A 20A ‘ 20A | 70.5A | 0.3A 3A
Poténcla maxima combinada 110W T50W | 3.6W | 1EW 1ow 846W | 3BW | 15W
Saida total TE0W 850W
Modelo PNADDD-FC
O P o
Saidacc | +83v | +5v | +12v | -12v | +5VSB
Corrente méxima de saida | 204 I 20A | B33A | 03A 3A
Poténcia méxima combinada 110w 999.6W| 36W | 16W
Saida total 1000W
Tipo ATX12V V3 | Tempo de Suspensao 216ms (80% de carga)
Dimensfes doproduto 150=140x86 mm L x Cx A) Eficiéncia =00% sob carga tipica (50% Carga)
Tarnanho doventlador 120 mm Protegic OPP/OVP/SCRACTR/OCP/UVP/SIPNLO)
Rolamento doventlader HYB (Ralamento Hidraulico) Ternperatura de Operacao 0 - 40°C
Topalogia PFC ativo + Ponte completa SRC LLC + DC para DC{ Regulagéo Erp ErP 2014
(Capacitores: Capacitores Eletroliticos Chineses MTEF 100.000 horas
sinal motriz 100-150ms Garantia 10 Anos
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Modelnr PNE50D-FC PN650D-FC
AC-ingang| 100-240Vac 8-4A 50-60Hz 100-240Vac 10-5A 50-60Hz
DC-uitgang| +3.3V I +5Y | +12V =12V | +5VSB | | +3.3V ‘ +5V | +12V =12V | +5VSB
Max. uitgangsstroom | 20 | 20A | 455A | 03A | 3A 20A | 20A | 54A | 03A | 3A
Meatimaal geﬂj\,l“:l‘jrfse’ﬁ 00w 546W | 36W | 15W T00W B4BW | 36W | 15W
Totale output 550W B50W
Modelnr PN750D-FC PN850D-FC
AC-ingang| 100-240Vac 10-54 50-60Hz 100-240Vac 10-5A 50-60Hz
DC-uitgang| +3.3V I +5V | +12V | -12V |+5VSB | | +3.3V ‘ +5V | +12V | -12V | +5VSB
Max.uitgangsstoom| 204 | 204 | 6254 | 03a | aa 204 | 208 | 7054 | 03a | 3
Maimeal ge‘ﬁgm;’;g Tiow | 750w | 36w | 15w Tlow | eeew | 36w | 18w
Totale output T750W B50W
Modelnr PNADDD-FC
. 100-240Vac 13-6.5A 50-60Hz
AC-ngaN| on0pa0vac 654 *ES’BT&??E
DC-uitgang| +33v | +5v [ +12v [ -12v [+5vs8
Max. Uitgangsstroom 500 | 304 | 83.34 | 03A | 3A
Maximaal gecombineerd
vermogen 10w |s99.6w[ 36w | 15w
Totale output 1000W
Type ATX12V V31 [Wachttijd =16ms (80% de carga)
Productafrmetingen  160x140x86mm (B x L x H) Efficigntie =90% onder typische bel belasting)|
entilatorgroatte 120mm Bescherming (OPP/OVP/SCR/OTP/OCP/UNVP/SIPANLO
ventilatodager HYB (Hydrolager) Bedrifsternperatuur 0 - 40°C
Topologie: ‘::"5;%:!?5%'” Ertdige SRG LLG+ DG rear DG Erprverordening  ErP 2014
Condensatoren  Chinese elektrolytische condensatoren MTEF 100.000 uur
Power Good-signaal _100-150ms Garantie 10 Jaar
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Model . PNB50D-FC PNB5SOD-FC
Vstup AG [ 100-240Vac 3-4A 50-60Hz 100-240Vac 10-54 50-60Hz
Wystup DC [ +3.3Y I +5V | 12V -12V | +6VSB | | +3.3V ] +5V | +12V | -12V [ +6VSB
Maximalni vystupni proud [ 204 | 20A | 45.5A | 03A 3A 204 | 204 BdA 0.3A 34
Maximalni kombincvany wken 100w 546W | 3.6W | 15W 100w 64BW | 3.6W 16W
Celkowy wykon 550W 650W
Model . PNT50D-FC PN850D-FC
Vstup AC [ 100-240Vac 10-5A 50-60Hz 100-240Vac 10-54 50-60Hz
Vystup DC | +3.3V I +6Y | 412V | 12V | +BVSB || +3.3V ] +5V [ +12V | -12V | +6VSB
Maximalni vystupni proud | 204 | 20A | 6Z.5A | D.3A 3A 204 | 20A | 70.5A | 0.3A 3A
Maximalni kambincvany vken 1ow TEOW | 3.BW | 15W 110w 846W | 36W [ 16W
Cellkowy witkon T5OW 850W
Model &. PNAQDD-FC
100-240Vac 13-6.54 50-60Hz
Vo 40| aovee 65 060t
Vystup DC | +33V [ +6V | #12V | -12V | +6VSB
Maximalni vystupni proud | 204 | 204 | 83.3A | 0.3A 3A
Maximalni kombinovany wken 110W 9%99.6W| 36W [ 15W
Celkowy wykon 1000w
Typ ATX12V V31 Doba prekryti wypadku sit =16 ms (80% zatizeni}

Rozméry produktu ISOxMOxHBmm(SxDxV

UEINNost

=00 % PFi b&7né 74187 (4182 50 % |

Fozrnér ventildtory 120 mm

Ochrana

OPP/OVP/SCR/OTP/OCP/UVE/SIP/NLD

Logiskoventibtory HYB (hydraulické loZisko)

Provozni teplota

0-40°C

Topclogie Akt PRC + pfemaosténi SRC LLC + DCnaDC) Smémice ErP ErP 2014
Kondenzétory Cinske elektrolytické kondenzatory St. dobia mezi poruchami (MTEF) 100 000 hedin
Signél Powergood  100-150 ms Zaruka 10let
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SE Modell nr. PNS50D-FC

PNB50D-FC

AC-ingang | 100-240Vac 8-4A 50-60Hz

100-240Vac 10-5A 50-60Hz

DC-utgang +3.:3V| +5Y +12V -12v | +5VSB

+3‘3VI +B5V | +12V | -12V | +BVSB

Max utgangsstrom | 20A I 20A | 45.5A | D3A 3A

20A | 20A 544 0.3A 3A

Maximal kombinerad effekt 100W 546W | 36W [ 15W 100W G48W | 36W | 15W
Total utmatning 5500 B50W
Modell nr. PNT750D-FC PN850D-FC

AC-ingang | 100-240Vac 10-5A 50-60Hz

100-240vac 10-5A 50-60Hz

DC-utgang +3.SV| +BY | +12V | -12V | +EVSB

+3‘3V| +6Y [ +12V | -T2V | +5VSB

Max utgangsstrom | 204 | 20A | 62.5A | 0.3A 3A

20A | 20A [ TD.BA | 0.3A 3A

Manximal kombinerad effekt 110W THOW | 3.6W [ 15W 110W B46W | 3.6W | 15W
Total utmatning THO0W B5OW
Modell nr. PNAQOD-FC
. 100-240Vac13-6.5A 50-60HzF &/ FRE#E
AGINGANG | a00-pd0vac  6EA  B0-60Mz

DC-utgang [ +33v | +6v | +12v | -12V [ +5vSB
Max utgéngsstom [ ooa | 204 | 833 | 03 | 3A

IMaximal kombinerad effekt 110W 999.6W| 36w | 18w
Total utmatning 1000W
Typ ATX12V V31 Uppehallstid 216 ms (80 % belastning)
Produktmatt 150 % 140 % 86 mm (B x L x H) Effekt =00% under nomal belastning (50 % laddning)
Flakistorlek: 120 mm Shydd OPP/OVP/SCP/OTR/OCR/UVP/SIP/NLD
Flaktlager HYE (hydrolager) Drifttemnperatur 0-40°C
Topologi AktivEFC + Komplett Brygga SRC LLE + DCHll DC| Epféirordning ErP 2014
Kondensatorer Kinesiska elektrolytiska kondensatorer MTBF 100 000 timmar
Effekt bra signal  100-150 ms Garanti 104r
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Model PN550D-FC PNB50D-FC
Wejscie AC | 100-240Vac 8-4A 50-60Hz 100-240Vac 10-5A 50-60Hz
Wyjscie DC | +3.3V | +5V | +12V =12V | +5VSB | | +3.3V { +BV | +12v -12v | +6VSB
Maks, natezenie wyjsciowe | 204 | 20A | 45.5A | 0.3A 3A 20A ‘ 20A 544 0.3A 3A
Maks. tagczna moc 100W 546W | 3.6W 15W 100W 648W | 36W | 15W
Cafkowita moc wyjéciowa 550W 650W
Model PN750D-FC PNB50D-FC
WejScie AC | 100-240Vac 10-5A 50-60Hz 100-240Vac 10-5A 50-60Hz
Wyjscie DC | +3.3Y | +5v | +12V | -12V | +5VSB [ | +33V { +BY | #12V | -12V | +BVSB
Maks, natezenie wyjsciowe | 204 | 20A | 62.5A | 0.3A 3A 20A ‘ 20A | TDBA | 03A 3A
Maks, tgczna moc 110w T50W | 3.6W [ 18w 110W B46W | 3.6W | 1E8W
Catkowita moc wyjsciowa THOW B50W
Madel PNAQODD-FC
Wejscie AC 100-240Vac13-6.5A50-60HZ T E BT FEIE
200-240Vac 6.54 50-60Hz
Wyjscie DC | +3.3V | +6Y | 12V | -12V | +5VEB
Maks. natezenie wyjsciowe | 204 | 20A | 83.3A | 0D3A 3A
IMaks. tgczna moc 110W 999.6W | 3.6W | 158W
Catkowita moc wyjsciowa 1000W
Typ ATX12 V3.1 Czas podtrzymania =16ms (80% obcigzenia)
WWyrniary produkty 160 x 140 x 86 mm (szer. x di. x wys.) Wydajnosc = Q0% przy typowsyim abeigzeniu (choiazenie 50%)|
Rozmiar wentylatera 120 mm Ochrena OPP/OVP/SCP/OTR/OCP/UVP/SIF/NLD
toiysko wentylatora HYB (tozysko wodne) Temperatura robocza 0 - 40°C
Topologia Actywriy Uklad PRG -+ pelny mostek SR LLC + DG-DG | Requlacia Ep ErP 2014
Kondensatory Chiriskie kondensatory elektrolityczne MTBF 100 000 godzin
Syonat power good 100-150 ms Gwarancia 10 lat

16




Model No. PN550D-FC PNB50D-FC
AC Girigi [ 100-240Vac 3-4A 50-60Hz 100-240Vac 10-54 50-60Hz
DC Cikigt | +3.3V I +5Y | +12V -12V | +BVSB | | +3.3V J +5V | +12V | -12V | +6VSB
Maks, Clkag Akimi [ 204 | 20A | 455A | D3A 3A 20A \ 20A 54A | 0.3A 3A
Maksimum birlesik gii¢ 100w 546W | 3.6W | 15W 100w 64ABW | 3.6W 15W
Toplam Gikig Giicli 550W 650W
Model Mo, PNT50D-FC PN850D-FC
AC Girigi [ 100-240Vac 10-5A 50-60Hz 100-240Vac 10-5A 50-60Hz
DC Gikigt | +3.3¥ I BV | 12V | 12V | +BVSB || +3.3V J +5V [ +12V | -12V | +6VSB
Maks, Glkig Alami [ 204 | 20A | 625A | D3A 3A 20A ‘ 20A | 70.5A | 0.3A 3A
Maksimum birlegik giic 1ow T50W | 3.6W | 16W 110w 846W | 36W [ 158W
Toplam Gikig Giicl THOW 850W
Model Ma. PNAQDD-FC
AC Girigi 100-240Vac 13-6.5A 50-60H ZF S/ T+ E K
200-240Vac 6.54 50-60Hz
DC Cikigt | +3.3V I +6V | #12V | -12V | +6VSB
Maks, Gilag Alami | 204 | 204 | 833A | 03A | 3A
Maksimum birlesik giig T10W GG96W| 38w 15W
Toplam Gilag Guici 1000W
Tip ATX12% V31 Hold Up Time =16ms (%80 yikie)
Uriin Boyutlan 160%140x86mm (G x U x ¥} Verimlilik Tipik Yiik Altnda (%50 Yiiklerne) =%90
Fan Boyutu 120mm Koruma OPP/OVP/SCP/OTP/OCP/UNVP/SIPNLO
Fan Rulmani HYB (Hidro Yatak) Gahgma Sicakhigr 0 - 40°C
Topoloji Aletif PFC + Tam Képrilid SRC LLC + DC - DC | Erp Diizenlemes:  ErP 2014
Kondansatirler Gin Uretimi Elektralitik Kondansatérler | MTEF 100.000 Saat
Giig Beslermesi Sorunsuz Sinyall 100-150ms Garanti 10l
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RU Monenk PN550D-FC PNGEOD-FC
Bxon nepeme-Horo Toka | 100-2408 8-4A 50600y 100-2408 10-5A 50-60My,
BEIXOANOCTOAHHONG TOKA | +3,35 ‘ +58 +128 -128B +5B +3.38 I +58 +128 -178 +5B8
Make. BexonHOATOK [ 204 | 20A | 455A | 0.3A 3A 204 | 20A 54A | 0.3A 3A
MBKC. KoMBUHYpOBEH-as 10087 54687 | 3.687 | 1887 10087 64887 | 3,687 | 1587
06Las MOWHOCTE 55087 65081
Monene PNT50D-FC PN850D-FC
Bxop nepesmerHoro Toka 100-2408 10-54 50-60ry 100-2408 10-54 50-60rY,
Buixoa nocTosHHOro TOKE | +3.38 J +5B | +12B | -12B | +5B +3.38 ] +58 | +12B | -12B | +BB
MEKCGBHXOJIHOW TOK | 20A ‘ 20A | B25A | 03A 3A 204 | 20A | T0.5A | 0.3A 3A
Make. koMBUHUpOBaHHaA
N?ﬂou.lHOCTb 11087 760BT | 3.687 [ 18BT 110BT 84687 | 3687 | 18BT
O6La% MOWHOCTE T50BT 850BT
Moaens PNAQOD-FC
BXOA NepemMeHHora Toka mggoﬂzvai'&m Zoégom*g;?;ﬁ?g
BbiX0A NOCTOSHHOMO TOKA | +3,3Y ‘ +5Y | #12V | -12V | +5VSB
Make BeonHoRTOK | 204 | 204 | 833A | 03A | 3A
Make. KomBrHUpOBsaHHas
sy 110w |9996W| 26w | 15w
O6Wwan MOWHOETE 1000w
Tun ATXI2V V3.1 Boeran yaepxaHua =16 (808 Harpyaxa)
20086 NP THNAHOH
Paamept naaemns 150%14036 wara (LU x [ % B) SthcperTrEHOCTE P —
Pa: BEHTHIAT: 120Mm Saluta LRSI
i il LWP/SPMLD
TONUATHAK BEHTVATCPGE [ 1POAMHEMIHECK I NOAWMNHUK Paboqan Temnepatypa 0-40°C
Tononorus AkTHBHEIM PRC + Ful Bridge SRC LLC +koHeepTep DC - DC|PernamenT Erp ErP 2014
KoHaeHcaTopsl KiTaickuit SNEKTPOMATHHECKNN KOHABHTATOD Cpok sKennyaTayum 100.000 vacos
CHIHan NiTaHa 100-150 me Fapanmin 10 ner
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Ne worer PINEBDD-FC PNGE0D-FC
Brinawiveoroctpymy | 100-240vac__ B-4A_ 50-601z 100-240vac__ 10-5A _ 50-60Hz
Bodgnocrimoroctpyey [ <33v | +6v | +1ov | -1ov [ +bvsh | [aav [ +ov | +12v | -1ov [ +6use
Chow | 20n | 20a | 456A | oA | aA |[ 208 | 208 | B4a | 0aA | 3A
Makcawmansia kouGiHomara | Toow 5460 | 3.6W | 15w 100w bd4aw | 36w | 15w
NOTYKHICT
3aranbHa BiKIIHE NOTYHHICTL 550W B5OW
Ne woen PNTS0D-FC PNB50D-FC
BxinavinorocTpymy | 100-240vac 1064 B0-60Hz 100-240Vac___10-54 __ 50-60Hz
BwinnocTimoroctpymy [ +3.3v | +6v | #12v | -12v [+5vB | [ +3av | +5v | #12v | 12 | +5vSB
MaKcHMENEHARB I | a0n | aon | 6250 | 03n | oA || 20A | 204 | 708A | 0n | 3a
Makciuanse kowGiHossa [ 110w 7500 | 26w | 15w oW 846w | 36w | 15w
SaraﬂhHamKulHaﬂG':{*Hm LIt B5OW
Ne wogen PNAOOD-FC

Bxig aMiHHOro cTpyMy

100-240Vac13-6.5A50-60Hz TiE AT FE1EE

200-240Vac 6.54 50-60Hz
Bixifl NOCTIRHOMS CTRYMY B
MakCAMANbHAR Brxinim | +3:3Y | +5Y | +12V 12V | +5vSB
. o, o [ 208 | 204 [esaa | 0aa | 3a
lBKCUMaNEHa KOMBIHOBaHa
NOTYAHICTS 110w G99.6W| 36w [ 15W
3aransHa Brxi0Ha NoTYKHICT 1000W
Tvn ATX12V V3.1 [Hac yTpussanHa =16 Me (B0% HaBaHTakeHHs)
. . =00% 33 TUNCAGID HABAHTANXEHHS
Poamipu erpcly 1501 40x86 mwa (LU x [ % B) EchexTBHICTE (50% namssmanes)
OPP/OVP/SCR/CTROCRS
Pranip BEHTWITORS 120 maa |BaxueT UVP/SIPANLO
MUMTHMC BEHTHIATERE HY B (rigponiguimnHme) Poboua TemnepaTypa 0-40°C
Tononoria AruBHii PFC + MoeHui micT SRCLLC + DC & DC[PernanmenT Frp ErP 2014
KoHaeHcaTopk KMTalCEK ENeKTPONITUYH KOHOEHCATOpKM |Cepepin wac Gessiamosnd poboy 100 000 rogus
CMMHEN MUBNEHHA 100-150 mc apaHTia 10 pokia
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Ynrici PN5500-FC PNESOD-FC
AliHbIMans Tok kipici | 100-240Vac B-4A 50-60Hz 100-240Vac 10-5A 50-60Hz
Typakrei ok waiksice | +3.3v [ +6v [ +12v [ -12v [+svsB || +33v [ +5v [+12v [ -12v [+5vsB
Makc. whirsicTors | 20A | 20A | 465A | 03A | 3A 20a | 20n | 54a [ 03A | 3A
Marc KYPEMIECTE LA 100W 546w | 3.5W | 15W 100W saaw | 36w | 15w
Kann kyaTs 550 B50W
Ynrici PWT500-FC PN850D-FC
AltHbIMBM6 TOKKIpiCT | 100-240vac 10-5A  50-60Hz 100-240Vac  10-54  50-60Hz
TypakTsl TOK WHFbICH | +3.3Y | +5V | #12V | <12V | +5WSB || #3.3V { +5V | +12V -12V | +6VSB
Make. werscTors | 204 | 20a | 6254 | 03a | 3a 20A | 204 | 705a | 03a | 3a
Mare “VPBW"‘P"'”K;g; 110w 750w | 3.6W | 15W 110w gaew | aew [ 15w
Kanne kyaTe! T50W 850w
Ynrici PNAQOD-FC
i 100-240Vac 13-6. 5A50-60HZ BT FElEE
ARHBIMEMNE! TOK KIpICI 200-240Vac 6E5A 50-60Hz
TYPaKTH TOK WHFLICK +3‘3VJ +5V +12V [ 12V | +5VSB
Makc werscTors| 204 | 208 | 833A | 03A | 3A
Mac T Tiow |9996wW | 36w | 18w
Kanns kyats 1000W
Typi ATX12V V3.1 ¥CTan TYpy yaKeiTkl

=16 M (80% xykTeme)

=90% ageTTer KykTemMane

SHIMHIH anwemaepi 15014086 mm (Ex Y x B) Twirpinie (50% xyireme)

Kenaetkiw snweni 120MM Kopransic OPP/OVR/SCROTRAOCRUMR/SIPNLO|
KenpeTkiw monsiHTipen  HYB{rMapoaMHaMUKansIk MORLIHTIpEK) HKyMbIC TemnepaTypacs! 0 - 40°C

Tenonarua IE;;":::BEI PFC + Full Bridge SRC LLC + ERP epeskenepi AP 2014

[KoHgeHcaTopnap KITaltNk i SneTponnTTiK kaHgeHcaTopnap | MNai mepaimi 100000 carar

«<KyaT Hopmaga» curHans: 100-150 e Keningik 10 xbin
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EFIL PNBE0D-FC PNG50D-FC
ACAR 100-240Vac 8-44 50-60Hz 100-240vac 10-5A  §0-60Hz
DCitd1  [+33v | #6v | +12v | -12v [+5vSB | [ +33v | +bv [ +12v | -12v | +6VSB
mAHAEA [ To0A | 20A | 455A | D3A | 3A 204 | 20A | 54A | 0.3A | 3A
RATET (W) 100W 546W | 3.6W | 15W 100w 548W | 36W | 15W
st S50W 650W
EFIL PNTS0D-FC PNB50D-FC
AC AR 100-240Vac___ 10-6A _ 50-601z 100-740vac 105A_ 50-60Hz
DCEF [+33v | +6v [ +12v | -12v [+5vSB| | +3.3v | +6V [ 12V | -12v [ +6VSB
BARAEMA | goa | ooa [ 6254 | 03a | 3A 204 | 20n [ 705A | 03A | 3A
AT (W) T10W 7HOW | 3.6W | 15W 110w 846w | 36W | 16W
G THOW 850W
=5 PNAODD-FC
ic g |TD0240VaCT5-6EAB0-BOH FrmmT-EeR
200-240Vac  6.6A 50-60Hz
DCfy | #33V | +5v | +12v | -12v | +6VSE
BALNER 204 | 204 8334 | 03a | 34
BAES W) Tiow |9996wW[ 36w | 18w
BEtLR 1000W
el ATXIZV VAL T LEr IR =16ms B0RTE)
[T 150 140 86rmm (W x L x H) FhE 0% 2% 8w FF(50% S ) LLE
TPORIE 120mm 25 OPP/OVP/SCR/OTR/OCPUVP/SIF/NLO
FFrOQRTIT NAFNAEORTUSST) ENfERE 0-40°C
firg;2] Active PFC + Full Bridge SRCLLC + DC to DC ErplEs ErP 2014
D7 (FEO BRI T MTBF 100,00085R8
N7 ZuFas__ 100.150ms B 0%
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24 PNS50D-FG PNB50D-FC
acelal | 100-240vac -4 50-60Hz 100-240Vac 10-5A  50-60Hz
peEy [+3av [ +sv [ +12v [ -12v [+5vse| [ +3.3v [ +6v [ +12v [ -12v [+5vsB
fieg=iss | z0n | 20n [ 4558 [ 034 | 3a 20A | 208 | 54A | 03A | 3A
ENE-HEE 100W 546w | 36w | 15W 100W Gagw | 36w | 15w
& 550W B50W
=T} PN750D-FC PNE50D-FC
Ac®lz{ | 100-240Vac  10-6A  50-BOHz 100-240Vac 10-5A  50-60Hz
pemal [ +33v [ #sv [ +#12v [ -12v [+svsB || +33v | +8v | #12v | -12v | +5vsB
HepE s [ 20a | 208 [easa] 034 [ 3 20n | 208 [705a [ 03a [ 3a
o Zet Hey 110W 750w | 36W | 15W 110w sa6w | 36w | 15w
sae 750W B5OW
=] PNAOOD-FC
ACelzl | 200-240vac 6.6A 5O-60Hz
pezel [+3av | +sv [ +12v [ -12v [+5vsB
HopzHE= | 204 | 204 [833A | 034 | 3A
Hof Z2g T 110w |9996W| 36w | 15W
B 1000W
7 ATAL2V V3.1 2 wA 2 = 16ms (80% o1
HE X2 150 140 % Bormm (W x L x H) EEH =>90% HE Ha&t0|0H50% $3H
LEE] 120mm =k=4 OPP/OVP/SCR/OTR/OCP/UVP/SIF/NLO
ECEE] HYB(EI0I= & Wofd) I 2k 0-40°C
14 EA PFC + 2 H2|X| SRCLLC + DC/DC 2 & |Erp & ErP 2014
ETE] Z HEp R HIAIE MTBF 100,000 A7
EERERE 100-150ms EERH] 109
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PNS50D-FC PNB500-FC
100-240Vac__ B-4A 50-60Hz 100-240Vac___ 10-5A 50-60Hz
+33V [ +6V_ [ +12V | -12v [+5vSB| [ +3.3v | +5v [ +12v | -12V | +EVSB
20A | 20A | 4554 | 03A | 34 208 | zoa [ s4n [ 03A [ 3A
100W 46w | 3.6W [ 15w 100W 64w | 36w | 15w
550W, 650V
PNTROD-FC PNB50D-FC
100-240Vac___ 10-6A _ 50-60Hz 100-240¥ac___ 10-5A___ 60-60Hz
+33v [ +5v [ \12v [ -12v [+svse || +3av [ +5v [ #12v [ -12v [+5vss
208 | 208 [ o258 [ 03a [ 34 208 | 208 [vosa ] o3a [ 3a
T10W 750w | 36w [ 15w 1100 gacw | 36w | 15w
750W/ 850W
PNAOOD-FC
T00-240Vac 13-6.54 50-BOHZT BA T HEHE
200-240Vac  6.5A 50-60Hz
+33V | 5V | 12V | -12V [+5vsB
20a | 20a | 833a | 03A | 34
110w |o9s.6w| 26w | 15w
1000W
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ZH g PN5500-FC PNB50D-FC
FHEE | 100-240vac 8-4A  50-60Hz 100-240vac 10-6A  50-60Hz
mEd [+33v ] +5v [ #12v [ -12v [+5VSE| [ +33V [ BV | +12v | -12v [+5VSB
@xmte | zon | 208 [ 4558 [ 03a | 3A 208 | 20A | 54A | 03A | 3A
BRASE 100W sapw | 3.6W | 15w 100W saaw | 36w [ 15w
BIhE SE0W B50W
L= PN7R00-FC PNES00-FC
Tt | 100240vac 10-6A  50-60Hz 100-240vac 10-6A 50-60Hz
aamsd [ +33v ] w5y [ #12v [ 1w [+svse | [ +33v [ +sv [ #12v [ -12v [+5vsE
Exmes | z0a | 20a [e25a | 03a | 3a 208 | 2o [vosa | oaa [ 3a
BAAEE 110w 750w | 36w [ 15w T10W 846w | 36w | 15w
BIE TEOW B50W
L PNAQOD-FC

AVEG T =
AT | 200-240Vac 6.5A 60-60Hzf
mawmd [ +33v ] +ev [ +2v [ -1av [+5vEE

shsmes | 204 | 204 [833a | 03A | 3

mAHETIE 11aw 999.6W | 3.6W | 18W
BE looow

%R ATXI2VV3.1 BREBTiE =16ms (80% load)
[ 150X 1402 86mm (W x L x H] T =00E LR & (50% 5 &)
EELS] 120mm #F OPP/OVP/SCR/OTR/OCR/UVR/SIP/NLOD
BT ERR TR 0-40°C
EHHE EHHPFCHEFILLCHEHR+DC to DC Erpidif ErP 2014
HE PEEREE T a R (a) 100,000 /|+63
WEhiES 100-150ms. = BHFEN 106
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ZH By PNS50D-FC PNG50D-FC
S | 100-240vac 8-4A  50-60Hz 100-240vac 10-6A  50-60Hz
mFEmd [ +33v ] +5v [ #12v [ -12v [+5VSE| [ +33V [ BV | #12v | -12V [+5VSB
ExmtER | 20 | 208 [ 4558 [ 03a | 3a 208 | 20A | 54A | 03A | 3A
BHAEE 100W sapw | 3.6W | 15w 100W saaw | 36w [ 15w
rhE S50W 650W
il PNTR00-FC PNES00-FC
ZFME | 100240vac 10-6A  50-60Hz 100-240vac 10-6A 50-60Hz
aamd [ +33v ] w5y [ #12v [ 1ev [+svse | [ +33v [ +sv [ #12v [ -12v [+5vsE
Sxw®s | 20a [ 20 [e25a | 03a [ 3a 204 | 204 [705A [ 034 | 3a
BAAEE 110w 750w | 36w [ 15w T10W 846w | 36w | 15w
g TEOW B50W
Rigp PNAOOD-FC
. - - -E0H 7 BT R
ZEH | 200-240Vac 6.5A m-ﬁom@ﬁ??%ﬁ
s | +33V | 8V | =12V [ -12v | +5vsB
SAHHEs | 204 | 204 [e33a ] 03A | 3A
BAMANE Tiow |9996W[ aew | 15w
e 1000W
Eann ATXIZVV3.L FREE =16ms (80% [oad)
AR 150% 140 % 86mm (W x L x H) BN E 200% RIS T (50% 8 #)
BERT 120mm TRl QPP/OVR/SCR/OTR/OCP/UVE/SIP/NLD
EEEE TR TTRRE 0_40°C
EHAE EBPFCrEBLLCIENRDC o DC | Erpatad FrP 2014
w5 PEREEE AR EEEEE 100,000 16
EEHES 100-150ms EREEM 10

26




Installation

Installation
Installer
Instalacién
Installazione
Instalagao
Installatie
Instalace
Installation
Instalacja
Montaj
YcraHoBKa
YcTaHOBNeHHA
OpHaty
it

x|
IJapdsa
RE

RE

27




EN

ARPRREISBRAR

UK
KK

KO
AR
ZH
ZH

Ensure that the AC power cord of the power supply is not connected

Sorgen Sie dafiir, dass das Netzkabel noch nicht an das Netzteil angeschlossen wird
Assurez-vous gue le cordon dalimentation CA du bloc d'alimentation n'est pas connecté.
Asegurese de que el cable de alimentacion de CA de la fuente de alimentacion no esté conectado.
Assicurarsi che il cavo di alimentazione CA dell'alimentatore non sia collegato

Certifique-se de gue o cabo de alimentag&o CA da fonte de alimentagdo ndo esteja conectado.
Zorg ervoor dat het netsnoer van de voeding niet is aangesloten,

Ujistéte se zda napajeci kabel napajeciho zdroje stiidavého proudu neni piipojen
Kontrollera att nataggregatets AC-strémkabel inte &r ansluten.

Upewnij sie, ze przewod zasilajgcy AC zasilacza nie jest podigczony.

Giig kaynadinin AC giig kablosunun bagl olmadiéindan emin ol un.

YBeaurecs, 4To kabenks NUTaHus NePeMEeHHOr0 Toka 610Ka NUTaHWA HE NOLKMIOYEH
[NepekoHaATecs, WO LIHYP XVBIEHHRA 3MIHHOIO CTPyMy BNoKa XUBNEeHHR BIG'E4HAHO

KyaT BnorsiHeiH SAHEMANL TOKTBIH KyaT Kabini KoCkiNMaFaHsIHa Ke3 XeTKiaiKia
BRIy O AC BRI - FABRSNTVRV LR REBLET.

T SSEXYACTE FS 7 HER K| AR HelstdA 2.

alely pg eap ag s gudel BlLga a1 pa)n upgm) | bl ga.
HBRERBIIER R R,

& RERBIAE AR R,
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Follow the case's manual on installation of a power supply, and install the unit with the provided mounting screws
nstallieren Sie das Netzteill gemal Anweisungen des Gehduseherstellers, installieren Sie das Gerat mitden mitgelieferten
Montageschrauben.

Suivez le manuel d'utilisation du boitier pour effectuer linstallation d'un bloc d'alimentation, et installez I'unité avec les vis de
montage fournies.

Siga el manual de |a carcasa sobre la instalacion de ura fuente de alimentacicn einstale la unidad con los tomillas de montaje propordonados.
Seguire il manuale sullinstallazione di un alimentatore e installare 'unita con le viti di montaggio fornite in dotazione.

Sigao manualdo caso sobre a instalagao de uma fonte de alimentagaoe instale a unidade com os parafusos de montagem fomecidos.
Volg de handleiding van de behuizing voor het installeren van een voeding en installeer de eenheid met de
meegeleverde bevestigingsschroeven

Pii instalaci nap&jeciho zdroje se fidte navodem na skfini, a jednotku nainstalujte s pouZitimdodanych
montaznich Sroubl

Folj férpackningens manual fér installation av ett nataggregat och installera enheten med de medftljande
monteringsskruvama

Postepuj zgodnie z \ns‘truh:ﬁ ohsluql obudowy w celu zainstalowania zasilacza przy uzyeiu dotgezonych srub montazowych.

Giig kaynaginin montaji igin kasanin kilavuzunu takip edin ve tiniteyi verilen montaj vidalaryla monte edin
CnenyATe MHCTRYKLMAM N0 YCTaHOBKE BNOKa NUTaHWS, YCTAHOBHTE BIOK, UCNOMNL3YA KDENEXHEIE BUHT b M3 KOMNNEKTA.
YeTaHoeiTe eupi6 33 JOMNOMOroH HagaHKUX KPINWIBHWX MBAHTIE, LOTPUMYIOYMCE YKASIBOK, HABEBHMX Y NOCIGHMKY
3 YCTAHOBNEHHS BI0KA XUBNEHHA

KyaT BnorsH OpHaTY ¥SHIHAST | HYCKaYNLIKTap- Abl ODBIHAHbS, XMBHTHKTaFE GekiTy Gypama- NapHiH Naifanaxkin GnokTH
OpHATHIHH.

FERL=wFOBAICET 2 — RO Za PLICH ST A ROBREHUEER LTI= v HERDIT ET,

T A GX|o 2ot HolA9| HEME E4t, HBH A LIAE AFSSHH] T FSEXE LASHIAR.
130 3,5 Igwoa I pag g oaelsa pupa) bl ga, dp gp odjesa lgana dlgucglp aigs ljadasalpa ga
ZRNEFMNETHTRG AERRMN AR L TR AR,

FRETFRET R TR TEARMNRERGTEER.
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The 24Pin motherboard cable has a detachable 4Pin connector, which allows support for both 24Pinand 20Pin
power sockets on the motherboard

Am 24-poligen Matherboard-Kabel gibt es einen abnehmbaren vierpoligen Verbinder zur Stromversorgung von
Motherboards mit 24- und 20-poligen Stromversergungsanschliissen.

Le cable de la carte mére a 24 Eroches a un connecteur amovible 4 4 broches, qui permet de prendre en charge
les prises de courant a 24 broches et a 20 broches sur la carte mére

El cable de la placa base de 24 contactos tiene un conector de 4 contactos desmantable, que permite la
compatibilidad con tomas de alimentacion de 24 y 20 contactos en la placa base.

Il cavo della scheda madre a 24 pin ha un connettore a 4 pin imovibile, che consente il supporto per le prese di
alimentazione a 24 pin e 20 pin sulla scheda madre.

0 cabo 24 Pinos da placa-mae tem um conector removivel 4 Pinos, que permite suporte para os soquetes de
alimentagdo 24 Pinos e 20 Pinos na placa-mae.

De 24-pins moederbordkabel heeft een afneembare 4-pins connector, waardoor zowel 24-pins als 20-pins
voedingsaansluitingen op het moederbord ondersteund kunnen worden

2ikolikovy kabel zakladn! desky ma odrimatelny 4kolikovy konektor, ktery umofLje podporu 24 kolkowyehi 20
kolikowyeh napajecich zasuvex na zakiadni desce

24Pin-kabeln f6r moderkortet har en avtagbar 4Rin-kontakt, vilket ger stéd fér bade 24Pin- och 20Pin-uttag pa
moderkortet.

24-pinowy kabel ﬁ%yty gidwnej jest wyposazony w odigezane 4-pinowe ztgeze, dzigki czemu zapewnia abstuge
24- | 20-pinowych gniazd zasilania na plycie gtownej

24Pimli anakart kablosunda, anakart tizerindeki hem 24Pimli hem de 20Pimli giig soketlerinin desteklenmesini
sadlayan aynlabilir 4Pimli bir konnektér vardir.

24-KOHTaKTHEIA KaBeNk CMCTEMHOR NNATE COASPKUT ChEMHEIR 4-KOHTAKTHEIA padkem, kabens obecneunsaeT
NOAAEKKY KAK 24-KOHTAKTHbIX, TAK 1 20-KOHTAKTHbX PA3BLEMOB N TaHKA (PO3ETOK) Ha CMCTEMHOM NNaTe.
24-KOHTAKTHIA KABESb MATEPUHCEKOI MTATH MAE SHIMHUA 4-KOHTaKTHUR 2'E0HYBaY, LWO 330e3neqye NigTpukKy
AK 24-KOHTAKTHIAX, TaK | 20-KOHTAKTHUX P03 EMIB XWBNEHHA Ha MaTePUHCLKIA MnaTi

Kyirenik TakTaHeH 24-Tyiicneni kabiniiae anwHGans 4-Tyidicneni arkiTna Gap, kabin xyienik TakT- ga
24-TyRicnent 4e, COHLIMEH KaTap KyaT ThiH 20-TyiAicneni afkiTnacsH (PO3eTKanapOs) KONAAyAk KAMTAMACH3
eTeni

24 LY —F—Fr=7IICIFROA LS 4 B IR IIHEE LTV SO T I —F—FLd 24 EER
Ve B LU 20 X ERY TV EFOmMAICHBTEES,

243 mj2l=E Aol S ol= 4] 471 FHE} @] Rlof B2l =Ee] 241 9l 20W T 423 D& XHY 2= gLch
(S2005 oy 1Jgas i (24 3uigu) £, paupy U4 kigus @lud Jdeand 50 Surpa SEp puldluys IJblaa
1Jpjgad w1 24 3oyl 920 2uigyd I pgagad £:s U ygaa ip:

24PinE1RE L HH A IFEMPInGHY, 8 T 3R £18 £ 24PinS20Pinfiisla &,

24PinF iR EIEF BH O IFHMPInfSE, @K‘ﬁﬁi%ﬁ: 24PinsL20Pin it EE,
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Connect the CPU{4+4)Pin cable to the motherboard.

Schliefen Sie das CPU-Stromversorgungskabel (4-x-4-polig) an das Motherboard an

Connectez le cable CPU (4 +4) broches & la carte mére.

Conecte el cable Pin (4+4) de la CPU a |a placa base.

Collegare il cavo CPU (4+4) pin alla scheda madre.

Conecte o cabo da CPU (4+4) Pinos 4 placa-mae.

Sluit de CPU(4+4)-pins kabel aan op het moederbord

Pfipojte k zakladni desce kabel CPU (4+4)

Anslut CPU(4+4)Pin-kabeln till moderkortet.

Podtgcz (4+4)-pinowy kabel procesora do plyty gtownej
CPU(4+4)Pimli kablosunu ana karta baglayin

NoaknioumnTe kabens CPU (4+4) K cucTemHOM nnaTe.

Nig'eaHaiTe (4+4)-koHTakTHWA kabens LN 4o mateprHebKol mnatu
CPU(4+4) kabeniH xyRenik nnaTara KanFaxs3

CPU+4) EXr =TI —F— RICERLET,

CPU(4+4) T2 02l cof |EELcH

,sndud ug.p@d ey ge)n \,Jpgldgn \dp]d]éa (& + &) 3ugyu uilJgpa \dTn
FHCPU (4+4)PiniEHE 21 Bl AR,

# CPU (4+4)PiniiiE i0idilE 5|45,
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Connect the peripheral cable to the power supply socket of the hard disk and CD-ROM/DVD-ROM.

Schliellen Sie das Peripheriekabel an den Stromversorgungsanschluss der Festplatte/des CD-/DVD-Laufwerks an.
Connectez le cable périphérique a la prise dalimentation du disque dur et du CD-ROM / DVD-ROM.

Conecte el cable del periférico a la toma de la fuente de alimentacién del disco duro y al CD-ROM/DVD-ROM,
Collegare il cavo della periferica alla presa di alimentazione del disco rigido e del CD-ROM/DVD-ROM.
Ligue o cabo periférico a tomada de alimentag&o do disco rigido e do CD-ROM/DVD-ROM.

Sluit de randapparatuurkabel aan op de voedingsaansluiting van de harde schijf en de CD-ROM/DVD-ROM.
Periferni kabel pripojte do zdifky napajeciho zdroje pevného disku a CD-ROMIDVD-ROM

Anslut kabeln till stromuttaget pa harddisken och cd-rom/dvd-rom

Podtgcz kabel urzadzenia peryferyjnego do gniazda zasilania dysku twardego i stacji dyskéw GD-ROM/DVD-ROM.
Gevre birimi kablosunu sabit diskin ve CD-ROM/DVD-ROM'un glic kaynai soketine baglayin

MookniounTe NeprdepHithbi kabenk K pasbeMy (PO3eTKe) NTaHUA XECTKOrO ancka v npreona CO-ROM/DVD-ROM.
Nig'eaHaiTe nepuchepiinmnii kabens 40 po3'eny XUBNEHHRA XOPCTKOD gucka Ta npusogy CD-ROM/DVD-ROM
Mepudepuantik kabinai kaTTe QUCKiHiK X axe CO-ROM/DVD- ROM XeTeriHiH KyaT afsTnackHa (DO3ETKACKHAE) KOCHHEIZ.
AUTTFIA—TILEN—EF+ 227 ¥ CD-ROM/DVD-ROM OEREHS V7 v ICBRLET,

ZEH #0158 3= €43 9! CD-ROM/DVD-ROME| H# 22| 22 0f HELCH

W aag s Ay ) pashs opdoge [pai gk aa Jdion oo gldd oo Idpurgalby i 1Jeasasg I dps
R SMENE T EEHE A A1C D-ROM/ DVD-ROMBY (£ EBHE EE,

18 B S 1R B0 C D-ROM/ DV D-ROMES B IR EE,
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Connect the SATA cable to the power socket of the SATA SSD or hard disk.

Schliefien Sie das SATA-Kabel an den Stromversorgungsanschluss der SATA-SSD/Festplatte an.

Connectez le cable SATA a la prise d'alimentation du SSD SATA ou du disgue dur.

Conecte el cable SATA ala toma de alimentacion del disco duro de la unidad de estado solido SATA.

Collegare il cavo SATA alla presa di alimentazione dell'SSD SATA o del disco rigido.
Conecte o cabo SATA ao soguete de alimentagdo do SSD SATA ou disco rigido.

Sluit de SATA-kabel aan op de voedingsaansiuiting van de SATA SSD of harde schijf
Kabel SATApfipojte do napajeci zasuvky SATA SSD nebo k pevnému disku

Anslut SATA-kabeln till strémuttaget pa SATA-SSDin eller harddisken

Podtacz kabel SATA do gniazda zasilania dysku twardego lub SSD SATA.

SATA kablosunu SATA SSD veya sabit diskin giig soketine baglayin

MNoakniounTe kaBens SATA k paabemy NUTaHus SSD-MCKa Unu KECTKOrO Aucka SATA
Nig'eaHaiTe kabens SATA 1o poz'eMy xuBnexHs SATA SSD ab0 KOpCTKOro JMcka
SATA kabeniH SSD-aucKiHiK Hemece SATA NUCKIHIH KYaT 8FklTNACKIHA KOChIHEI3

SATA r =T)L% SATASSD H/- 3N —F 7 ROQERVT v HCE#RLET,

SATA #|0] 28 SATA SSD E&= 8l= Cla3 9] HH a2l AFgLCH

wp uagA s Aoy gulal opdaya el ga Jpajel i s SATA SSD1g I jun Iundo
T SATAEEREEL FEHESATA SSDET B AT {HEB G,

4 SATAEE A8 S HESATA SSDELFEREMY TR EE,
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Connect the PCI-E(6+2)Pin cable to the power socket of the PCI-E graphics card (if necessary).

Achliefen Sie das PCI-E-Kabel (6-und-2-polig) an den Stromversorgungsanschluss der PCI-E-Grafikkarte (sofern erforderlich) an.
Connectez le cable a (6 + 2) broches PCI-E  |a prise d'alimentation de la carte graphique PCI-E (si nécessaire).
Conecte el cable PCI-E de (6+2) contactos a la toma de alimentacion de la tarjeta grafica PCI-E (si es necesario).
Collegare il cavo PCI-E (6+2) pin alla presa di alimentazione della scheda grafica PCI-E (se necessaria).
Conecte o cabo PCI-E (6+2) Pinos ao soguete de alimentag&o da placa grafica PCI-E (se necessério)
Sluit de PCI-E(6+2) -pins kabel aan op de voedingsaansiuiting van de PC-E grafische kaart (indien nodig)
Kabel PCI-E (6+2)Pin pripojte do napéjeci zasuvky graficke karty PCI-E (je-li to nutné).

Anslut PCI-E(6+2)Pin-kabeln till strémuttaget pa PCI-E-grafikkortet (om nédvandigt).

Podtacz (6+2)-pinowy kabel PCI-E do gniazda zasilania karty graficznej PCI-E (w razie potrzeby)
PCI-E(6+2)Pimli kablosunu PCI-E grafik kartinin glig soketine baglayin (gerekliyse)

NoaknioumnTe kabens PCI-E(6+2) k pasbemy nuTaHus suneokapTsl PC-E (ecnu tpebyeTtcs)

Nig'eaHaiTe (6+2)-koHTakTHWA kabens PCI-E fo poz'emy xuenexHs sineokaptu PCI-E (za HeobxigHocTi)
PCI-E (6+2) kabenin PCI-E 6eHeKapTa- ChiHbIH KyaT afiTNacKHA KOCkIHbI3 (erep kaxeT 6onca)
PCIE(6+2) ¥ —TIL% PCI-E 571w IAN—FOBERV v HCERLET (WELES).
PCIE(6+2) & #|0|22 PCI-E J2Hz Fl= o] P azio] HEFLCHER S 2Q).

@puagnsd diag pgesd I pdagiolglpleasa g se (6+2) augyu up duyu bl ga lalgn bl §a jpugpla

A3 lpUaalc Iluplosa g (191 dip 1dTp)
HPCI-E(6+2)PiniE BT IEFIPCI-ER FHYH EBIRE QORFE) .
#8 PCI-E(6+2)Pinil 1453 HE FIPCI-EBA RO IR G0RFR) .
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If your Graphic Card uses 12V-2x6, please prioritize using the 12V-2x6 (12+4pin) cable configured in our Power Supply to

connect toyour Graphical Card

Verwendet lhre Grafikkarte 12V-2¢6, priofisieren Sie bitte die Verwendung des 12v-2x6 (12 + 4-Pin)-Kabels, das inunserem Metztell

konfiguriert ist, um eine Verbindung zu lhrer Grafikkarte herzustellen

En cas d'utilisation de 12V-2x6 par votre carte graphigue, veuilez utiliser en pricrité le cable 12V-2x6 (12+4 broches)

configuré dans notre alimentation pour la connexion & votre carte graphigue.

Paraconectarse a su tarjeta gr&fica, si esta tiliza 12v-2x6, priorice el uso del cable de 12-2x6(12+4 pines) configurada en

nuestra fuente de alimentacidn.

Se lascheda grafica utilizza 12V-2x6, dare la priorita all'utilizzo del cavo 12V-2x6 (1 2+4 pin) configurato nel nostro

alimentatore per il collegamento alla scheda grafica. . o .

Se sua Placa Grafica usar 12V=2x6, ao conectar sua Placa Grafica, dé prioridade ac cabo 12V=2x6 (12+4 pinos)

configurado na nossa Fonte de Alimentagao.

Als je grafische kaart 12V-2x6 gebruikt, gebruik dan bij voorkeur de 12V-2x6 (12+4pins) kabel die in onze

voeding is geconfigureerd omverbinding te maken met je grafische kaart.

Pokud vade graficka karta pouZiva kanektor 12V-2x6, uprednostnéte pfi jejim pfipojeni kabel 12V-2x6 (12 +4pin)

nakonfigurovany na nasem napajecim zdroji ‘ ‘

Om ditt grafikkort anvander 12V-2x6, pricritera att anvanda 12V-2x6 (12 + 4 pin)-kabeln som &r konfigurerad i vart

nata Eregat fir attansluta till ditt grafikkort. - . .

Jezelikarta graficzna wykorzystuje przewod 12V=2x6, natlleqtﬁ’norylet Lﬁywajqc przewodu 12V=2x6 (12+4=pinowy)
nfigurowanego w naszym zasilaczu w celu podigczenia do karty graficzne

Ekran Kartiniz 12v=2x6 kullaniyorsa, liitfen Ekran Kartinizi baglamak igin Giig Kaynagimizda yapilandinimis olan

12v-2x6 (1 2+4 pimli) kabloyu kullanarak éncelik verin.

Ecnu Balwa BUNEOKaPTa MCnoneayet 12v-2x6, noxanyicTa, ucnonsayiTe kabens 12v-2x6 (12+4 koHTakros),

CKOHOMMYPUPOBAHHEIA B HAlWeM BNOKEe NWTaHMA, ANA NOKNIOYEHKA K Balwei BuaeokapTe

Akwo sawa sigeokapta eukopucTosye 12V-2x6, Byae nacka, BukopucTosyiATe kabene 12V-2x6 (12+4

KOHTEKTIE), HANALUTOBAHWA Y HALLIOMY BNOLI XUBNEHHS, [1% Nif'HaHHA 00 BALLOI BINEOKapTH

I'pa%ukanbmkap’raﬂbla,ua 12V-2x6 Beniweri naAfanaHbinga, rpachvkankik KapTaHbI3ra KOCLIY YLLIH KyaT KeaiHge

urypaumanadras 12V-2x6 (12+4pin) kabenis nai ay%caﬁamw IK BEpIHIZ,

FZ 209 1— FH1N-2x6 FH?% & B l:gﬁ ﬁﬂl:ﬁﬁé FUTWB12V-26 (1244E2) 7—TIL%E

BARICEALTIEILY, . ~

12V-2x6 122 IS & AtEot= F2, GAt TH 3 TA19 12V-2x6(12+4pin) # 0|22 2HHE AE st

HESHA L.

13 ellyy eyl gyl ba (ol ga ] jgugpsial Jasd sepd ulgeoaalpela blga 120ag o (12V-2x6), L5 )5 [gble

IJladase v Ilguaaalp | s dlay 12V-2¢6 (1244 | )a) |2 pd o550 (A5 g23a ajgsa b bl ga Jasyl

Jogupsda wublgaly jugpsia Jase

12V 2x6(12+4)PinE IR E FE I RO EBIERE (M REE) .

1 12V-2x6(1 2+ 4)PinEEHSE F FISA OO EIGE (IRER) .
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Connect the AC power cord to the power supply and turn on the power by turning the switch to the "I” position.

Verbinden Sie das Netzkabel mit dem Netzanschluss am Netzteil, bringen Sie den Schalter in die Position I" {ein)

Connectez le cordon d'alimentation CA & I'alimentation électrigue et mettez I'appareil sous tension en faisant

tourner le commutateur vers la position «l»

Conecte el cable de alimentacién de CAa la fuente de alimentacién y encienda la alimentacién girando el interruptor ala posicidn 1"

Collegare il cavo di alimentazione CA allalimentatore e accendere I'alimentaziene portande linterruttore in posizione 1"

Conecte o cabo de alimentagdo CA a fonte de alimentagao e ligue a alimentagae girando a chave para a posigao'l”.

Sluit het netsnoer aan op de voeding en schakel de voeding in door de schakelaar in de stand *I" te zetten,

Napéijeci pipojte kabel ke zdroji napajeni a otogenimvypinace do polohy |* zapn&te napajeni

Anslut véaxelstromskabeln till stromférségningen och sla pa strdmmen genom att vrida omkopplaren till laget '1

Podtacz przewod zasilajgey AC do zasilacza i wigcz zasilanie, ustawiajac przetacznik w pozygji I

AC giig kablosunu giig kaynagina baglayin ve diigmeyi *I konumuna getirerek enerji verin.

MOAKNOUHTE KBBEME M TEHHANEPEMEHHOTD TOKa K BNOKY NMTEHHRA M BKIKOUWTE BICK, YCTAHOBHE NEPEKTICHaTENL BNONOXEHMe €3,

Nig'EAHAIATE LWHYD XMENEHHSA SMIHHOMO CTPYMY [0 BNOKE KUBIEHHA Ta BBIMKHITE KHUBNEHHS, YCTAHOBMBLLN

NEepeMHKaY Y NONOKEHHA «l-.

ARHEIMANEITOK KyaT KafiniH Kya T BNOrbHa KOCHHEE XaHE, SyhCTHPEN KOCKHILLITH /3 KyitiHe OpHaTEN, BNOKTH KOCHHEE

ACERI—FEERI=y HIBEL 2y FEUMBEABLTEREANST,

ACTHH ZEE M SFEA 0 HHstn ARXE "I 1% 2 =2 RS Yook

?ﬂp .J.ug;_p‘sd wud bldaljagl) lgpam upgna) | blga dp gpaagigs bl ga g bsd aags) lpaala s
LS

REREREEETRE, AL EA R ERE T THE R

1 IERE RS ERE R, RS HEERAARE 1" B, TRER.
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